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Un gradevole accostamento cromatico fà 

si che il programma ARIES sia 

esteticamente piacevole, senza perdere 

la sobrietà che lo contraddistingue.

Attractive matching colours make the 

ARIES programme aesthetically 

pleasing, without forfeiting its inherent 

sobriety.

Une parfaite coordination chromatique 

permet au programme ARIES d’avoir 

une esthétique harmonieuse, sans 

perdre la sobriété qui le caractérise.
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Eine angenehme Farbkombination macht 

das Programm ARIES ästhetisch 

ansprechend ohne, dass es die es 

auszeichnende Nüchternheit verliert.

Una agradable armonización 

cromática hace que el programa 

ARIES sea estéticamente 

agradable, sin perder por ello la 

sobriedad que lo caracteriza.

èËflÚÌÓÂ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÂ Â¯ÂÌËÂ 

‰ÂÎ‡ÂÚ ÔÓ„‡ÏÏÛ ARIES Ó˜ÂÌ¸ 

Û‰‡˜ÌÓÈ Ò ˝ÒÚÂÚË˜ÂÒÍÓÈ ÚÓ˜ÍË 

ÁÂÌËfl, ÒÓı‡Ìflfl ˝ÎÂ„‡ÌÚÌÓÒÚ¸ 

Ò‰ÂÊ‡ÌÌÓ„Ó ÒÚËÎfl.
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L'accuratezza dei particolari 
nonchè la metodica scelta delle 
finiture permettono l'utilizzo del 
programma ARIES anche negli 
uffici di rappresentanza più 
prestigiosi.

Great attention to detail and a 
methodical choice of finishes 
also make the ARIES 
programme ideal for the most 
prestigious representative 
offices

L’attention apportée aux détails, 
ainsi que la méthode dans le 
choix des finitions permettent 
d’utiliser le programme ARIES 
jusque dans les bureaux de 
représentation les plus 
prestigieux.

Die Sorgfalt in den Details sowie 
die methodische Wahl der 
Beschichtungen erlauben die 
Verwendung des Programms 
ARIES auch in den Büros mit 
wichtigsten 
Repräsentationsfunktionen.
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El cuidado de los detalles así 
como la metódica elección de 
los acabados permiten utilizar 
el programa ARIES incluso en 
las oficinas de representación 
más prestigiosas.

í˘‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ‡Á‡·ÓÚÍ‡ 
‰ÂÚ‡ÎÂÈ, ‡ Ú‡ÍÊÂ ÔÓ‰ÛÏ‡ÌÌ˚È 
‚˚·Ó ÓÚ‰ÂÎÓÍ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ARIES 
‰‡ÊÂ ‚ Ò‡Ï˚ı ÔÂÒÚËÊÌ˚ı 
ÓÙËÒ‡ı. 
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L'ufficio direzionale, anche 
il più classico, non può 
ormai rinunciare a tutte 
quelle soluzioni 
ergonomiche che solo una 
concezione superata 
prevede per le linee 
operative.
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La oficina para ejecutivos, incluso la más clásica, ya no 
puede renunciar a todas esas soluciones ergonómicas 
que sólo una concepción superada prevé para las líneas 
operativas.

Ñ‡ÊÂ Ò‡Ï˚È ÍÎ‡ÒÒË˜ÂÒÍËÈ ÓÙËÒ ÛÍÓ‚Ó‰ËÚÂÎfl ÌÂ ÏÓÊÂÚ 

ÓÚÍ‡Á˚‚‡Ú¸Òfl ÓÚ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌ˚ı ˝„ÓÌÓÏË˜ÂÒÍËı Â¯ÂÌËÈ, 

ÍÓÚÓ˚Â Ò ÛÒÚ‡Â‚¯ÂÈ ÚÓ˜ÍË ÁÂÌËfl ‡ÌÂÂ 

ÔÂ‰ÛÒÏ‡ÚË‚‡ÎËÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl ‡·Ó˜ÂÈ ÏÂ·ÂÎË.

Even the most traditional 
executive office cannot do 
without all those ergonomic 
solutions once considered 
necessary only for 
secretarial lines.

Le bureau de direction, 
même le plus classique, ne 
peut plus se passer de 
toutes ces solutions 
ergonomiques que seule 
une conception de pointe 
prévoit pour les lignes de 
travail.

Das Büro für das 
Führungspersonal, auch 
das klassischste, kann nicht 
mehr auf all die 
ergonomischen Lösungen  
verzichten, die nur eine 
längst überwundene 
Konzeption für das 
ausführende Personal 
vorsieht.
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Un'armoniosa 
combinazione di forme, 
materiali, finiture 
consente una favorevole 
integrazione di tutti gli 
accorgimenti adottati, 
dando vita ad un ufficio 
piacevole da vivere.

A harmonious 
combination of shapes, 
materials and finishes 
allows a successful 
integration of all the 
adopted features, 
creating an office that is 
a pleasure to work in.
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Une union harmonieuse 
des formes, des 
matériaux et des 
finitions, consent une 
intégration équilibrée de 
toutes les astuces 
adoptées, donnant vie à 
un bureau agréable à 
vivre.

Eine harmonische Kombination von 
Formen, Materialien und 
Beschichtungen erlaubt eine günstige 
Integration aller angewandten 
Kunstgriffe und schafft damit ein Büro, 
in dem sich angenehm arbeiten lässt.

Una armoniosa combinación de formas, 
materiales y acabados permite que se 
obtenga  una favorable integración de 
todos los detalles adoptados, dando 
vida a una oficina agradable para 
trabajar.

É‡ÏÓÌË˜ÌÓÂ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÂ ÙÓÏ, 
Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ÓÚ‰ÂÎÓÍ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ‚˚„Ó‰ÌÓ 
ËÌÚÂ„ËÓ‚‡Ú¸ ‚ÒÂ ‚˚·‡ÌÌ˚Â Â¯ÂÌËfl, 
ÒÓÁ‰‡‚‡fl ÓÙËÒ, ‚ ÍÓÚÓÓÏ ÔËflÚÌÓ 
‡·ÓÚ‡Ú¸.
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MODULISTICA  /  LIST OF AVAILABLE /  MODULES / MODULE / MÓDULOS /  MODULI

200x90x74 h
A222

160x85x74 h
A323

180x90x74 h
A221

110x87x69 h
A312

110x87x74 h  
A326

100x65x69 h
A327

84x60x74 h
A325

200
90

74

180
90

74

85
160

74

Ø 12 cm

80

110 110

87

69

Ø 12 cm

90 87

74

Ø 12 cm

50

65

100

69

Ø 12 cm

60 84

74

Ø 8 cm

44,2x55,6x58,2 h
A413

44,2x55,6x58,2 h
A414

42x55,6x61,7 h
A409

42x55,6x61,7 h
A410

84x60x74 h
A333

84x60x74 h
A334

115x55,6x66 h
A419

115x55,6x66 h
A421

115
55,6

66

115
55,6

66

42 55,6

61,7

42 55,6

61,7

84 60

74

84 60

74

44,2 55,6

58,2

44,2 55,6

58,2

250x110x74 h
A226

300x110x74 h
A227

120x120x74 h
A228

120x60x40h
A229

60x60x40h
A230

250

110

74

300

110

74

120 120

74

120 60

40

60 60

40

45x44x69,8 h
A611

45x44x133,6 h
A619

90x44x133,6 h
A620

45x44x201,6 h
A623

90x44x201,6 h
A624

90x44x201,6 h
A626

45x46x69,8 h
A615

45x46x69,8 h
A616

90x44x69,8 h
A612

90x46x69,8 h
A613

90 44

201,645 44

69,8

90 44

69,8

45 44

133,6

90 44

133,6

90 44

201,645 46

69,8

45 46

69,8

90 46

69,8

45 44

201,6

41,4x40,8x2,5 h
A675

86,4x40,8x2,5 h
A676

47x3x69,5 h
A680

47x3x133,3 h
A681

47x3x201,3 h
A682

86,4 40,8

2,5

41,4 40,8

2,5

473

201,3

473

133,3

473

69,5

Per librerie senza fianchi finali / For bookcases with no side panels / Pour armoires sans cotês finals

45,4x47x3 h
B651

90,5x47x3 h
B652

135,6x47x3 h
B653

180,6x47x3 h
B654

225,7x47x3 h
B655

270,8x47x3 h
B656

45,4 47

3

90,5 47

3

135,6
47

3

180,6
47

3

225,7

47

3

270,8

47

3

Per librerie con fianchi finali / For bookcases with side panels / Pour armoires avec cotês finals

51,4x47x3 h
A651

96,3x47x3 h
A652

141,4x47x3 h
A653

186,4x47x3 h
A654

231,6x47x3 h
A655

276,6x47x3 h
A656

96,3
47

3

141,4
47

3

186,4
47

3

231,6

47

3

51,4 47

3

276,6

47

3



23

NOCE
WALNUT
NOYER
NUSS
NOGAL
ÓÂı

MELO 
APPLE
POMMIER
APFEL
MANZANO
fl·ÎÓÌfl

CILIEGIO
CHERRY
CERISIER
KIRSCHE
CEREZO
˜ÂÂ¯Ìfl

ACERO
MAPLE
ERABLE
AHORN
ARCE
ÍÎÂÌ

COLORI  /  COLOURS  /  COULEURS  /  FARBEN  /  COLORES  /  CVETA

44,7x1,8x67,4 h
A661D

44,7x1,8x67,4 h
A661S

90x1,8x67,4 h
A662

44,7x1,8x131,2 h
A665D

44,7x1,8x131,2 h
A665S

90x1,8x131,2 h
A666

90x1,8x199,2 h
A670

44,7x1,8x199,2 h
A669

90x2x199,2 h
A679

44,7x2x199,2 h
A678

90
1,8

199,2

44,7 1,8

199,2

90
2

199,2

44,7 2

199,2

90
1,8

131,2

44,7 1,8

131,2
44,7 1,8

67,4

44,7 1,8

67,4

90
1,8

67,4

44,7 1,8

131,2

44,7x2x131,2 h
A671D

44,7x2x131,2 h
A671S

90x2x131,2 h
A672

90x2x131,2 h
A674

44,7x2x131,2 h
A673D

44,7x2x131,2 h
A673S

44,7 2

131,2

44,7 2

131,2

90
2

131,2

44,7 2

131,2

ALUMINIUM

44,7 2

131,2

ALUMINIUM

90
2

131,2

ALUMINIUM

1

1 1

2 3 2 3 2 3

1 2 2 2 22

43,6x0,5x131,2 h
A667

43,6x0,5x131,2 h
A667C

90x0,5x131,2 h
A668

90x0,5x131,2 h
A668C

90
0,5

131,2

90
0,5

131,2

43,6 0,5

131,2

43,6 0,5

131,2

ALUMINIUMALUMINIUM

1 COMPRENDE SERRATURA / INCLUDING LOCK /  Y COMPRIS SERRURE.

2 SERRATURA NON DISPONIBILE / LOCK NOT AVAILABLE /  SERRURE PAS DISPONIBLE

3 NON DISPONIBILE ACERO / MAPLE COLOUR NOT AVAILABLE / PAS DISPONIBLE ERABLE


